
II Actos no legislativos 

REGLAMENTOS 

★ Reglamento (UE) n o 951/2012 de la Comisión, de 11 de octubre de 2012, por el que se prohíbe 
la pesca de gallineta nórdica en aguas de la UE y aguas internacionales de la zona V y en aguas 
internacionales de las zonas XII y XIV por parte de los buques que enarbolan pabellón de 
Francia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

★ Reglamento (UE) n o 952/2012 de la Comisión, de 11 de octubre de 2012, por el que se prohíbe 
la pesca de bacalao en la zona NAFO 3M por parte de los buques que enarbolan pabellón del 
Reino Unido . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

★ Reglamento (UE) n o 953/2012 de la Comisión, de 11 de octubre de 2012, por el que se prohíbe 
la pesca de arenque en aguas de la UE y de Noruega y en aguas internacionales de las zonas I y 
II por parte de los buques que enarbolan el pabellón del Reino Unido . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 

★ Reglamento (UE) n o 954/2012 de la Comisión, de 11 de octubre de 2012, por el que se prohíbe 
la pesca de f letán negro en aguas de la UE de las zonas IIa y IV; aguas de la UE y aguas 
internacionales de las zonas Vb y VI por parte de los buques que enarbolan pabellón del Reino 
Unido . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 

★ Reglamento (UE) n o 955/2012 de la Comisión, de 11 de octubre de 2012, por el que se prohíbe 
la pesca de gallineta nórdica en la zona NAFO 3M por parte de los buques que enarbolan 
pabellón del Reino Unido . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 

Los actos cuyos títulos van impresos en caracteres finos son actos de gestión corriente, adoptados en el marco de la política agraria, y que 
tienen generalmente un período de validez limitado. 

Los actos cuyos títulos van impresos en caracteres gruesos y precedidos de un asterisco son todos los demás actos. 

ISSN 1977-0685 
L 284 

55° año 

17 de octubre de 2012 Legislación 

(continúa al dorso) 

Diar io Oficial 
de la Unión Europea 

ES 

Edición 
en lengua española 

Sumario 

Precio: 3 EUR



Reglamento de Ejecución (UE) n o 956/2012 de la Comisión, de 16 de octubre de 2012, por el que se 
establecen valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de entrada de 
determinadas frutas y hortalizas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 

DECISIONES 

2012/640/UE: 

★ Decisión de Ejecución de la Comisión, de 11 de octubre de 2012, sobre la asignación a España 
de días de mar adicionales en las divisiones CIEM VIIIc y IXa, excluido el Golfo de Cádiz 
[notificada con el número C(2012) 7086] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 

ORIENTACIONES 

2012/641/UE: 

★ Orientación del Banco Central Europeo, de 10 de octubre de 2012, por la que se modifica la 
Orientación BCE/2012/18, sobre medidas temporales adicionales relativas a las operaciones de 
financiación del Eurosistema y la admisibilidad de los activos de garantía (BCE/2012/23) . . . . . 14 

ES 

Sumario (continuación)



II 

(Actos no legislativos) 

REGLAMENTOS 

REGLAMENTO (UE) N o 951/2012 DE LA COMISIÓN 

de 11 de octubre de 2012 

por el que se prohíbe la pesca de gallineta nórdica en aguas de la UE y aguas internacionales de la 
zona V y en aguas internacionales de las zonas XII y XIV por parte de los buques que enarbolan 

pabellón de Francia 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (CE) n o 1224/2009 del Consejo, de 20 de 
noviembre de 2009, por el que se establece un régimen comu­
nitario de control para garantizar el cumplimiento de las nor­
mas de la política pesquera común ( 1 ), y, en particular, su ar­
tículo 36, apartado 2, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento (UE) n o 44/2012 del Consejo, de 17 de 
enero de 2012, por el que se establecen para 2012 las 
posibilidades de pesca disponibles en aguas de la UE y, 
en el caso de los buques de la UE, en determinadas aguas 
no pertenecientes a la UE para determinadas poblaciones 
de peces y grupos de poblaciones de peces que están 
sujetas a negociaciones o acuerdos internacionales ( 2 ), 
fija las cuotas para el año 2012. 

(2) Según la información recibida por la Comisión, las cap­
turas de la población citada en el anexo del presente 
Reglamento por parte de buques que enarbolan pabellón 
del Estado miembro o que están matriculados en el Es­
tado miembro mencionado en dicho anexo han agotado 
la cuota asignada para 2012. 

(3) Es necesario, por lo tanto, prohibir las actividades pes­
queras dirigidas a esa población. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO: 

Artículo 1 

Agotamiento de la cuota 

La cuota de pesca asignada para el año 2012 al Estado miembro 
mencionado en el anexo del presente Reglamento respecto a la 
población citada en dicho anexo se considerará agotada a partir 
de la fecha indicada en este. 

Artículo 2 

Prohibiciones 

Se prohíben las actividades pesqueras dirigidas a la población 
citada en el anexo del presente Reglamento por parte de los 
buques que enarbolan pabellón del Estado miembro o que están 
matriculados en el Estado miembro mencionado en dicho anexo 
a partir de la fecha indicada en este. Estará prohibido, en par­
ticular, mantener a bordo, trasladar, transbordar o desembarcar 
capturas de esta población efectuadas por tales buques después 
de la fecha en cuestión. 

Artículo 3 

Entrada en vigor 

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 
cada Estado miembro. 

Hecho en Bruselas, el 11 de octubre de 2012. 
Por la Comisión, 

en nombre del Presidente 

Lowri EVANS 
Director General de Asuntos Marítimos y Pesca

ES 17.10.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 284/1 
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( 2 ) DO L 25 de 27.1.2012, p. 55.



ANEXO 

N o 53/TQ44 

Estado miembro Francia 

Población RED/51214D 

Especie Gallineta nórdica (Sebastes spp.) 

Zona Aguas de la UE y aguas internacionales de la zona V; aguas internacio­
nales de las zonas XII y XIV 

Fecha 26.9.2012
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REGLAMENTO (UE) N o 952/2012 DE LA COMISIÓN 

de 11 de octubre de 2012 

por el que se prohíbe la pesca de bacalao en la zona NAFO 3M por parte de los buques que 
enarbolan pabellón del Reino Unido 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (CE) n o 1224/2009 del Consejo, de 20 de 
noviembre de 2009, por el que se establece un régimen comu­
nitario de control para garantizar el cumplimiento de las nor­
mas de la política pesquera común ( 1 ), y, en particular, su ar­
tículo 36, apartado 2, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento (UE) n o 44/2012 del Consejo, de 17 de 
enero de 2012, por el que se establecen para 2012 las 
posibilidades de pesca disponibles en aguas de la UE y, 
en el caso de los buques de la UE, en determinadas aguas 
no pertenecientes a la UE para determinadas poblaciones 
de peces y grupos de poblaciones de peces que están 
sujetas a negociaciones o acuerdos internacionales ( 2 ), 
fija las cuotas para el año 2012. 

(2) Según la información recibida por la Comisión, las cap­
turas de la población citada en el anexo del presente 
Reglamento por parte de buques que enarbolan pabellón 
del Estado miembro o que están matriculados en el Es­
tado miembro mencionado en dicho anexo han agotado 
la cuota asignada para 2012. 

(3) Es necesario, por lo tanto, prohibir las actividades pes­
queras dirigidas a esa población. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO: 

Artículo 1 

Agotamiento de la cuota 

La cuota de pesca asignada para el año 2012 al Estado miembro 
mencionado en el anexo del presente Reglamento respecto a la 
población citada en dicho anexo se considerará agotada a partir 
de la fecha indicada en este. 

Artículo 2 

Prohibiciones 

Se prohíben las actividades pesqueras dirigidas a la población 
citada en el anexo del presente Reglamento por parte de los 
buques que enarbolan pabellón del Estado miembro o que están 
matriculados en el Estado miembro mencionado en dicho anexo 
a partir de la fecha indicada en este. Estará prohibido, en par­
ticular, mantener a bordo, trasladar, transbordar o desembarcar 
capturas de esta población efectuadas por tales buques después 
de la fecha en cuestión. 

Artículo 3 

Entrada en vigor 

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 
cada Estado miembro. 

Hecho en Bruselas, el 11 de octubre de 2012. 

Por la Comisión, 
en nombre del Presidente 

Lowri EVANS 
Director General de Asuntos Marítimos y Pesca

ES 17.10.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 284/3 

( 1 ) DO L 343 de 22.12.2009, p. 1. 
( 2 ) DO L 25 de 27.1.2012, p. 55.



ANEXO 

N o 54/TQ44 

Estado miembro Reino Unido 

Población COD/N3M 

Especie Bacalao (Gadus morhua) 

Zona NAFO 3M 

Fecha 1.10.2012
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REGLAMENTO (UE) N o 953/2012 DE LA COMISIÓN 

de 11 de octubre de 2012 

por el que se prohíbe la pesca de arenque en aguas de la UE y de Noruega y en aguas 
internacionales de las zonas I y II por parte de los buques que enarbolan el pabellón del Reino 

Unido 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (CE) n o 1224/2009 del Consejo, de 20 de 
noviembre de 2009, por el que se establece un régimen comu­
nitario de control para garantizar el cumplimiento de las nor­
mas de la política pesquera común ( 1 ), y, en particular, su ar­
tículo 36, apartado 2, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento (UE) n o 44/2012 del Consejo, de 17 de 
enero de 2012, por el que se establecen para 2012 las 
posibilidades de pesca disponibles en aguas de la UE y, 
en el caso de los buques de la UE, en determinadas aguas 
no pertenecientes a la UE para determinadas poblaciones 
de peces y grupos de poblaciones de peces que están 
sujetas a negociaciones o acuerdos internacionales ( 2 ), 
fija las cuotas para 2012. 

(2) Según la información recibida por la Comisión, las cap­
turas de la población citada en el anexo del presente 
Reglamento por parte de buques que enarbolan pabellón 
del Estado miembro o que están matriculados en el Es­
tado miembro mencionado en dicho anexo han agotado 
la cuota asignada para 2012. 

(3) Es necesario, por lo tanto, prohibir las actividades pes­
queras dirigidas a esa población. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO: 

Artículo 1 

Agotamiento de la cuota 

La cuota de pesca asignada para el año 2012 al Estado miembro 
mencionado en el anexo del presente Reglamento respecto a la 
población citada en dicho anexo se considerará agotada a partir 
de la fecha indicada en este. 

Artículo 2 

Prohibiciones 

Se prohíben las actividades pesqueras dirigidas a la población 
citada en el anexo del presente Reglamento por parte de los 
buques que enarbolan pabellón del Estado miembro o que están 
matriculados en el Estado miembro mencionado en dicho anexo 
a partir de la fecha indicada en este. Después de la fecha en 
cuestión, estará prohibido, en particular, mantener a bordo, 
trasladar, transbordar o desembarcar capturas de esta población 
efectuadas por tales buques. 

Artículo 3 

Entrada en vigor 

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 
cada Estado miembro. 

Hecho en Bruselas, el 11 de octubre de 2012. 

Por la Comisión, 
en nombre del Presidente 

Lowri EVANS 
Director General de Asuntos Marítimos y Pesca

ES 17.10.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 284/5 
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ANEXO 

N o 55/TQ44 

Estado miembro Reino Unido 

Población HER/1/2- 

Especie Arenque (Clupea harengus) 

Zona Aguas de la UE y de Noruega y aguas internacionales de las zonas I y II 

Fecha 4.3.2012
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REGLAMENTO (UE) N o 954/2012 DE LA COMISIÓN 

de 11 de octubre de 2012 

por el que se prohíbe la pesca de fletán negro en aguas de la UE de las zonas IIa y IV; aguas de la UE 
y aguas internacionales de las zonas Vb y VI por parte de los buques que enarbolan pabellón del 

Reino Unido 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (CE) n o 1224/2009 del Consejo, de 20 de 
noviembre de 2009, por el que se establece un régimen comu­
nitario de control para garantizar el cumplimiento de las nor­
mas de la política pesquera común ( 1 ), y, en particular, su ar­
tículo 36, apartado 2, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento (UE) n o 44/2012 del Consejo, de 17 de 
enero de 2012, por el que se establecen para 2012 las 
posibilidades de pesca disponibles en aguas de la UE y, 
en el caso de los buques de la UE, en determinadas aguas 
no pertenecientes a la UE para determinadas poblaciones 
de peces y grupos de poblaciones de peces que están 
sujetas a negociaciones o acuerdos internacionales ( 2 ), 
fija las cuotas para el año 2012. 

(2) Según la información recibida por la Comisión, las cap­
turas de la población citada en el anexo del presente 
Reglamento por parte de buques que enarbolan pabellón 
del Estado miembro o que están matriculados en el Es­
tado miembro mencionado en dicho anexo han agotado 
la cuota asignada para 2012. 

(3) Es necesario, por lo tanto, prohibir las actividades pes­
queras dirigidas a esa población. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO: 

Artículo 1 

Agotamiento de la cuota 

La cuota de pesca asignada para el año 2012 al Estado miembro 
mencionado en el anexo del presente Reglamento respecto a la 
población citada en dicho anexo se considerará agotada a partir 
de la fecha indicada en este. 

Artículo 2 

Prohibiciones 

Se prohíben las actividades pesqueras dirigidas a la población 
citada en el anexo del presente Reglamento por parte de los 
buques que enarbolan pabellón del Estado miembro o que están 
matriculados en el Estado miembro mencionado en dicho anexo 
a partir de la fecha indicada en este. Estará prohibido, en par­
ticular, mantener a bordo, trasladar, transbordar o desembarcar 
capturas de esta población efectuadas por tales buques después 
de la fecha en cuestión. 

Artículo 3 

Entrada en vigor 

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 
cada Estado miembro. 

Hecho en Bruselas, el 11 de octubre de 2012. 

Por la Comisión, 
en nombre del Presidente 

Lowri EVANS 
Director General de Asuntos Marítimos y Pesca

ES 17.10.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 284/7 
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ANEXO 

N o 56/TQ44 

Estado miembro Reino Unido 

Población GHL/2A-C46 

Especie Fletán negro (Reinhardtius hippoglossoides) 

Zona Aguas de la UE de las zonas IIa y IV; aguas de la UE y aguas interna­
cionales de las zonas Vb y VI 

Fecha 11.7.2012
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REGLAMENTO (UE) N o 955/2012 DE LA COMISIÓN 

de 11 de octubre de 2012 

por el que se prohíbe la pesca de gallineta nórdica en la zona NAFO 3M por parte de los buques que 
enarbolan pabellón del Reino Unido 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (CE) n o 1224/2009 del Consejo, de 20 de 
noviembre de 2009, por el que se establece un régimen comu­
nitario de control para garantizar el cumplimiento de las nor­
mas de la política pesquera común ( 1 ), y, en particular, su ar­
tículo 36, apartado 2, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento (UE) n o 44/2012 del Consejo, de 17 de 
enero de 2012, por el que se establecen para 2012 las 
posibilidades de pesca disponibles en aguas de la UE y, 
en el caso de los buques de la UE, en determinadas aguas 
no pertenecientes a la UE para determinadas poblaciones 
de peces y grupos de poblaciones de peces que están 
sujetas a negociaciones o acuerdos internacionales ( 2 ), 
fija las cuotas para el año 2012. 

(2) Según la información recibida por la Comisión, las cap­
turas de la población citada en el anexo del presente 
Reglamento por parte de buques que enarbolan pabellón 
del Estado miembro o que están matriculados en el Es­
tado miembro mencionado en dicho anexo han agotado 
la cuota asignada para 2012. 

(3) Es necesario, por lo tanto, prohibir las actividades pes­
queras dirigidas a esa población. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO: 

Artículo 1 

Agotamiento de la cuota 

La cuota de pesca asignada para el año 2012 al Estado miembro 
mencionado en el anexo del presente Reglamento respecto a la 
población citada en dicho anexo se considerará agotada a partir 
de la fecha indicada en este. 

Artículo 2 

Prohibiciones 

Se prohíben las actividades pesqueras dirigidas a la población 
citada en el anexo del presente Reglamento por parte de los 
buques que enarbolan pabellón del Estado miembro o que están 
matriculados en el Estado miembro mencionado en dicho anexo 
a partir de la fecha indicada en este. Estará prohibido, en par­
ticular, mantener a bordo, trasladar, transbordar o desembarcar 
capturas de esta población efectuadas por tales buques después 
de la fecha en cuestión. 

Artículo 3 

Entrada en vigor 

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 
cada Estado miembro. 

Hecho en Bruselas, el 11 de octubre de 2012. 

Por la Comisión, 
en nombre del Presidente 

Lowri EVANS 
Director General de Asuntos Marítimos y Pesca

ES 17.10.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 284/9 
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ANEXO 

N o 57/TQ44 

Estado miembro Reino Unido 

Población RED/N3M 

Especie Gallineta nórdica (Sebastes spp.) 

Zona NAFO 3M 

Fecha 17.9.2012
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REGLAMENTO DE EJECUCIÓN (UE) N o 956/2012 DE LA COMISIÓN 

de 16 de octubre de 2012 

por el que se establecen valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de 
entrada de determinadas frutas y hortalizas 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (CE) n o 1234/2007 del Consejo, de 22 de 
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de 
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para 
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las 
OCM) ( 1 ), 

Visto el Reglamento de Ejecución (UE) n o 543/2011 de la Co­
misión, de 7 de junio de 2011, por el que se establecen dispo­
siciones de aplicación del Reglamento (CE) n o 1234/2007 del 
Consejo en los sectores de las frutas y hortalizas y de las frutas 
y hortalizas transformadas ( 2 ), y, en particular, su artículo 136, 
apartado 1, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento de Ejecución (UE) n o 543/2011 establece, 
en aplicación de los resultados de las negociaciones co­
merciales multilaterales de la Ronda Uruguay, los crite­

rios para que la Comisión fije los valores de importación 
a tanto alzado de terceros países correspondientes a los 
productos y períodos que figuran en el anexo XVI, parte 
A, de dicho Reglamento. 

(2) De acuerdo con el artículo 136, apartado 1, del Regla­
mento de Ejecución (UE) n o 543/2011, el valor de im­
portación a tanto alzado se calcula cada día hábil te­
niendo en cuenta datos que varían diariamente. Por lo 
tanto, el presente Reglamento debe entrar en vigor el día 
de su publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO: 

Artículo 1 

En el anexo del presente Reglamento quedan fijados los valores 
de importación a tanto alzado a que se refiere el artículo 136 
del Reglamento de Ejecución (UE) n o 543/2011. 

Artículo 2 

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su publicación 
en el Diario Oficial de la Unión Europea. 

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 
cada Estado miembro. 

Hecho en Bruselas, el 16 de octubre de 2012. 

Por la Comisión, 
en nombre del Presidente 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Director General de Agricultura 

y Desarrollo Rural

ES 17.10.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 284/11 
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ANEXO 

Valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de entrada de determinadas frutas y 
hortalizas 

(EUR/100 kg) 

Código NC Código tercer país ( 1 ) Valor de importación a tanto alzado 

0702 00 00 MA 72,4 
MK 46,1 
TR 59,9 
ZZ 59,5 

0707 00 05 MK 30,3 
TR 123,1 
ZZ 76,7 

0709 93 10 TR 116,7 
ZZ 116,7 

0805 50 10 AR 88,3 
CL 97,2 
TR 88,0 
UY 65,5 
ZA 89,0 
ZZ 85,6 

0806 10 10 BR 275,2 
MK 59,9 
TR 154,2 
ZZ 163,1 

0808 10 80 AR 217,5 
MK 28,2 
NZ 120,0 
US 143,5 
ZA 94,4 
ZZ 120,7 

0808 30 90 CN 92,8 
TR 107,9 
ZZ 100,4 

( 1 ) Nomenclatura de países fijada por el Reglamento (CE) n o 1833/2006 de la Comisión (DO L 354 de 14.12.2006, p. 19). El código «ZZ» 
significa «otros orígenes».
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DECISIONES 

DECISIÓN DE EJECUCIÓN DE LA COMISIÓN 

de 11 de octubre de 2012 

sobre la asignación a España de días de mar adicionales en las divisiones CIEM VIIIc y IXa, excluido 
el Golfo de Cádiz 

[notificada con el número C(2012) 7086] 

(El texto en lengua española es el único auténtico) 

(2012/640/UE) 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Reglamento (UE) n o 43/2012 del Consejo, de 17 de 
enero de 2012, por el que se establecen para 2012 las posibi­
lidades de pesca disponibles para los buques de la UE en lo que 
respecta a determinadas poblaciones y grupos de poblaciones de 
peces que no están sujetas a negociaciones o acuerdos interna­
cionales ( 1 ), y, en particular, su anexo IIB, punto 8, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El punto 5.1 del anexo IIB del Reglamento (UE) n o 
43/2012, junto con el cuadro I del mismo anexo, fija 
para el período comprendido entre el 1 de febrero de 
2012 y el 31 de enero de 2013 el número máximo de 
días en que podrán estar presentes en las divisiones CIEM 
VIIIc y IXa, excluido el Golfo de Cádiz, los buques de la 
Unión con una eslora total igual o superior a 10 metros 
que lleven a bordo artes de arrastre regulados (redes de 
cerco danesas y artes similares con un tamaño de malla 
igual o superior a 32 mm, redes de enmalle con un 
tamaño de malla igual o superior a 60 mm y palangres 
de fondo). 

(2) El punto 8.5 del anexo IIB del Reglamento (UE) n o 
43/2012 permite que, en función de las paralizaciones 
definitivas de la actividad pesquera que se hayan produ­
cido entre el 1 de febrero de 2011 y el 31 de enero de 
2012, la Comisión asigne, por medio de un acto de 
ejecución, un número adicional de días de mar durante 
los cuales pueda un buque, con la autorización del Estado 
miembro de su pabellón, estar presente dentro de la zona 
llevando a bordo cualquier arte de pesca regulado. 

(3) El 28 de junio de 2012, España presentó una solicitud 
indicando que ocho buques pesqueros habían paralizado 

definitivamente sus actividades entre el 1 de febrero de 
2011 y el 31 de enero de 2012. A la vista de la infor­
mación recibida y siguiendo el método de cálculo esta­
blecido en el punto 8.2 del anexo IIB, procede asignar a 
España para el período comprendido entre el 1 de fe­
brero de 2012 y el 31 de enero de 2013 siete de días de 
mar adicionales para que hagan uso de ellos los buques 
contemplados en el punto 1 de ese mismo anexo. 

(4) Las medidas previstas en la presente Decisión se ajustan 
al dictamen del Comité de pesca y acuicultura. 

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN: 

Artículo 1 

Se aumenta a 157 días por año el número máximo de días de 
mar en los que, de conformidad con el cuadro I del anexo IIB 
del Reglamento (UE) n o 43/2012, podrá autorizarse la presencia 
en las divisiones CIEM VIIIc y IXa, excluido el Golfo de Cádiz, 
de buques que, enarbolando el pabellón de España, lleven a 
bordo cualquier arte de pesca regulado y no estén sujetos a 
ninguna de las condiciones especiales que establece el punto 
6.1 de ese mismo anexo. 

Artículo 2 

El destinatario de la presente Decisión será el Reino de España. 

Hecho en Bruselas, el 11 de octubre de 2012. 

Por la Comisión 

Maria DAMANAKI 
Miembro de la Comisión
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ORIENTACIONES 

ORIENTACIÓN DEL BANCO CENTRAL EUROPEO 

de 10 de octubre de 2012 

por la que se modifica la Orientación BCE/2012/18, sobre medidas temporales adicionales relativas a 
las operaciones de financiación del Eurosistema y la admisibilidad de los activos de garantía 

(BCE/2012/23) 

(2012/641/UE) 

EL CONSEJO DE GOBIERNO DEL BANCO CENTRAL EUROPEO, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea y, en 
particular, el artículo 127, apartado 2, primer guion, 

Vistos los Estatutos del Sistema Europeo de Bancos Centrales y 
del Banco Central Europeo y, en particular, los artículos 12.1 y 
14.3, conjuntamente con el artículo 3.1, primer guion, y el 
artículo 18.2, 

Considerando lo siguiente: 

(1) Conforme al artículo 18.1 de los Estatutos del Sistema 
Europeo de Bancos Centrales y del Banco Central Euro­
peo, el Banco Central Europeo (BCE) y los bancos cen­
trales nacionales de los Estados miembros cuya moneda 
es el euro (en adelante, «los BCN») pueden realizar ope­
raciones de crédito con entidades de crédito y demás 
participantes en el mercado basando los préstamos en 
garantías adecuadas. Los criterios que determinan la ad­
misibilidad de los activos de garantía a efectos de las 
operaciones de política monetaria del Eurosistema se es­
tablecen en el anexo I de la Orientación BCE/2011/14, de 
20 de septiembre de 2011, sobre los instrumentos y 
procedimientos de la política monetaria del Eurosiste­
ma ( 1 ). Se establecen, además, medidas temporales adicio­
nales sobre la admisibilidad de los activos de garantía en 
la Orientación BCE/2012/18, de 2 de agosto de 2012, 
sobre medidas temporales adicionales relativas a las ope­
raciones de financiación del Eurosistema y la admisibili­
dad de los activos de garantía y por la que se modifica la 
Orientación BCE/2007/9 ( 2 ). 

(2) Conforme a la sección 1.6 del anexo I de la Orientación 
BCE/2011/14, el Consejo de Gobierno puede, en cual­
quier momento, modificar los instrumentos, condiciones, 
criterios y procedimientos de ejecución de las operacio­
nes de política monetaria del Eurosistema. Además, según 
la sección 6.3.1, el Eurosistema se reserva el derecho a 
determinar, en función de cualquier información que 
pueda considerar relevante, si una emisión, un emisor, 
un deudor o un avalista cumple los requisitos de elevada 
calidad crediticia. 

(3) A fin de reforzar la inyección de liquidez a las entidades 
de contrapartida en las operaciones de política monetaria 
del Eurosistema, el Consejo de Gobierno ha decidido 
ampliar temporalmente los criterios que determinan la 

admisibilidad de los activos utilizados como garantía en 
las operaciones de política monetaria del Eurosistema 
mediante la aceptación de instrumentos de renta fija ne­
gociables denominados en libras esterlinas, yenes japone­
ses o dólares estadounidenses como activos de garantía 
admisibles en operaciones de política monetaria. Deberán 
aplicarse a dichos instrumentos de renta fija negociables 
reducciones de valoración que reflejen la histórica vola­
tilidad de los tipos de cambio correspondientes. 

(4) Estas medidas adicionales deberán ser de aplicación úni­
camente temporal, hasta que el Consejo de Gobierno 
considere que ya no son necesarias, a fin de garantizar 
la existencia de un mecanismo adecuado de transmisión 
de la política monetaria. Por ello, procede que se apli­
quen mediante las oportunas modificaciones de la Orien­
tación BCE/2012/18. 

HA ADOPTADO LA PRESENTE ORIENTACIÓN: 

Artículo 1 

Modificaciones 

La Orientación BCE/2012/18 se modificará como sigue: 

1) El artículo 1 se sustituirá por el siguiente: 

«Artículo 1 

Medidas adicionales relativas a las operaciones de 
financiación y activos admisibles 

1. Las normas para la realización de las operaciones de 
política monetaria del Eurosistema y los criterios de admi­
sión de garantías establecidos en esta Orientación, que se 
describen en el apartado 2, se aplicarán conjuntamente 
con la Orientación BCE/2011/14. 

2. A los activos de garantía denominados en moneda 
extranjera les serán aplicables únicamente los artículos 3, 5 
y 5 bis de la presente Orientación. 

3. En caso de discrepancia entre la presente Orientación y 
la Orientación BCE/2011/14 conforme la aplican a escala 
nacional los BCN, prevalecerá la primera. Los BCN seguirán 
aplicando todas las disposiciones de la Orientación 
BCE/2011/14 sin variación alguna, salvo donde la presente 
Orientación disponga lo contrario.».
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2) Se insertará el siguiente artículo 5 bis: 

«Artículo 5 bis 

Admisión de ciertos activos denominados en libras 
esterlinas, yenes japoneses o dólares estadounidenses 
como activos de garantía 

1. Los instrumentos de renta fija negociables descritos en 
la sección 6.2.1 del anexo I de la Orientación BCE/2011/14 
que vayan denominados en libras esterlinas, yenes japoneses 
o dólares estadounidenses serán activos de garantía admisi­
bles en las operaciones de política monetaria del Eurosistema 
siempre que: a) su emisión y su tenencia o liquidación ten­
gan lugar en la zona del euro; b) el emisor esté establecido 
en el Espacio Económico Europeo, y c) cumplan con los 
restantes criterios de admisibilidad incluidos en la sección 
6.2.1 del anexo I de la Orientación BCE/2011/14. 

2. El Eurosistema aplicará a esos instrumentos de renta 
fija negociables las siguientes reducciones de valoración: a) 
una reducción de valoración del 16 % a los activos de ga­
rantía denominados en libras esterlinas o dólares estadouni­
denses, y b) una reducción de valoración del 26 % a los 
activos de garantía denominados en yenes japoneses.». 

Artículo 2 

Verificación 

Los BCN enviarán al BCE, el 26 de octubre de 2012 a más 
tardar, información detallada de los textos y medios por los que 
se propongan aplicar la presente Orientación. 

Artículo 3 

Entrada en vigor 

1. La presente Orientación entrará en vigor dos días después 
de su adopción. 

2. El artículo 1 será aplicable a partir del 9 de noviembre de 
2012. 

Artículo 4 

Destinatarios 

La presente Orientación se dirige a todos los bancos centrales 
del Eurosistema. 

Hecho en Fráncfort del Meno, el 10 de octubre de 2012. 

Por el Consejo de Gobierno del BCE 
El Presidente del BCE 

Mario DRAGHI
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